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Avec le soutien du Franz Adickes Stiftungsfonds / Mit Unterstützung des Franz Adickes Stiftungsfonds

Appel à propositions / Ausschreibung
EURETES « Faire société » (EHESS/Centre Georg Simmel Paris et/und Goethe-Universität Frankfurt/Main)

Formulaire de candidature / Antragsformular
	Toutes les parties de la demande (formulaire, CVs des porteurs, éventuellement d’autres documents) doivent être envoyés en un seul document PDF à Marianne Feyeux (marianne.feyeux@ehess.fr). Date limite du dépôt des candidatures : 15 mars 2024 / Alle Teile des Antrags (Formular, Lebensläufe der Antragsteller/innen, eventuell weitere Dokumente) sind in einem einzigen PDF-Dokument an Marianne Feyeux (marianne.feyeux@ehess.fr) zu senden. Frist für die Einreichung von Anträgen: 15. März 2024




Titre de la manifestation (en français et en allemand) / Titel der Veranstaltung (auf Deutsch und Französisch)

	


Porteur (EHESS)
Chaque manifestation est portée par deux responsables, l’un issu de l’EHESS, l’autre issu de l’Université Goethe.

 
	Nom, prénom
	

	Statut
	

	Rattachement administratif (centre de recherche)
	

	Adresse postale
	

	E-Mail
	

	Téléphone
	

	Champs de recherche
	


Antragsteller/in (Goethe-Universität)
Jede Veranstaltung wird von zwei Verantwortlichen getragen, von denen eine/r aus der EHESS und die/der andere aus der Goethe-Universität kommt.
	Name, Vorname
	

	Statut
	

	administrative Anbindung (Fakultät, Institut)
	

	Postadresse 
	

	E-Mail
	

	Telefon
	

	Forschungsfelder
	


Résumé (en français et en allemand) / Zusammenfassung (auf Deutsch und Französisch)
	Merci de résumer ici les objectifs principaux de manifestation, en ne dépassant pas 750 signes. Ce texte sera publié sur le site web de l’EURETES.



	Fassen Sie hier bitte die wesentlichen Ziele der Veranstaltung in nicht mehr als 750 Zeichen zusammen. Dieser Text wird auf der Homepage des EURETES veröffentlicht.




Lieu / Ort 

Les manifestations l’EURETES peuvent avoir lieu à Paris, à Francfort-sur-le-Main ou ailleurs en France et en Allemagne ; si elles ont lieu dans un autre pays européen, un partenaire local doit être impliqué et supporter au moins une partie des coûts / EURETES-Veranstaltungen können in Paris, Frankfurt am Main oder an anderen Orten in Frankreich und Deutschland stattfinden; wenn sie in einem anderen europäischen Land stattfinden, muss ein lokaler Partner beteiligt sein und zumindest einen Teil der Kosten tragen.
	


Partenaire local (dans le cas d’une manifestation dans un autre pays européen) / Lokaler Partner (bei Veranstaltung in einem anderen europäischen Land)
 
	Nom, prénom / Name, Vorname
	

	Statut
	

	Rattachement administratif / administrative Anbindung 
	

	Adresse postale / Postadresse
	

	E-Mail
	

	Téléphone / Telefon
	

	Champs de recherche / Forschungsfelder
	


Date prévue de la manifestation / geplantes Datum der Veranstaltung
	


Liste des participants / Liste der Teilnehmer/innen

Chaque manifestation doit réunir au moins trois participants issus de l’EHESS et trois participants issus de l’Université Goethe. Au moins deux tiers des participants doivent être des jeunes chercheuses et chercheurs (étudiants, doctorants, post-docs jusqu’à trois ans après la soutenance de la thèse) / Jede Veranstaltung muss mindestens drei Teilnehmer/innen aus der EHESS und drei Teilnehmer/innen aus der Goethe-Universität umfassen. Mindestens zwei Drittel der Teilnehmer/innen müssen junge Forscherinnen und Forscher sein (Studierende, Doktoranden, Postdocs bis zu drei Jahre nach Verteidigung der Dissertation). 
Participants issus de l’EHESS

1)
	Nom, prénom
	

	Statut
	

	Rattachement administratif (centre de recherche)
	

	Adresse postale
	

	E-Mail
	

	Téléphone
	

	Champs de recherche
	


2)

	Nom, prénom
	

	Statut
	

	Rattachement administratif (centre de recherche)
	

	Adresse postale
	

	E-Mail
	

	Téléphone
	

	Champs de recherche
	


3)

	Nom, prénom
	

	Statut
	

	Rattachement administratif (centre de recherche)
	

	Adresse postale
	

	E-Mail
	

	Téléphone
	

	Champs de recherche
	


…
Teilnehmer/innen aus der Goethe-Universität

1)

	Name, Vorname
	

	Statut
	

	administrative Anbindung (Fakultät, Institut)
	

	Postadresse 
	

	E-Mail
	

	Telefon
	

	Forschungsfelder
	


2)

	Name, Vorname
	

	Statut
	

	administrative Anbindung (Fakultät, Institut)
	

	Postadresse 
	

	E-Mail
	

	Telefon
	

	Forschungsfelder
	


3)

	Name, Vorname
	

	Statut
	

	administrative Anbindung (Fakultät, Institut)
	

	Postadresse 
	

	E-Mail
	

	Telefon
	

	Forschungsfelder
	


…

Participants issu d’autres institutions / Teilnehmer/innen aus anderen Institutionen

En petit nombre, des participants venant d’autres institutions peuvent être associés, leurs frais ne peuvent cependant pas être pris en charge par l’EURETES / In kleiner Zahl können auch Teilnehmer/innen aus anderen Einrichtungen einbezogen werden, deren Kosten werden jedoch nicht vom EURETES übernommen.

1)

	Nom, prénom / Name, Vorname
	

	Statut
	

	Rattachement administratif / administrative Anbindung 
	

	Adresse postale / Postadresse
	

	E-Mail
	

	Téléphone / Telefon
	

	Champs de recherche / Forschungsfelder
	


…

Déroulement de la manifestation / Ablauf der Veranstaltung
Merci de décrire ici de manière aussi détaillée que possible le déroulement de la manifestation prévue / Bitte beschreiben Sie hier möglichst detailliert den Ablauf der geplanten Veranstaltung.
	


Autres informations / Weitere Informationen
Il y a de la place ici pour toute autre information qui vous semble importante / Hier ist Platz für alle weiteren Informationen, die Ihnen wichtig erscheinen.

	


Coûts prévisionnels / Voraussichtliche Kosten

Les frais sont pris en charge par l’EHESS et l’Université Goethe sur la base d’une indemnisation forfaitaire censée couvrir les coûts du voyage et du séjour ; à l’EHESS, le financement inclut également les frais des post-docs et enseignants-chercheurs ; à Francfort, seulement les post-docs sont financés, alors que les enseignants-chercheurs sont invités à recourir à d’autres financements locaux / Die Kosten werden von der EHESS und der Goethe-Universität auf der Grundlage einer Pauschale übernommen, die die Reise- und Aufenthaltskosten abdecken soll; an der EHESS umfasst die Finanzierung auch die Kosten für Postdocs und Hochschullehrer/innen; in Frankfurt werden nur Postdocs finanziert, während Hochschullehrer/innen gebeten werden, andere lokale Finanzierungen in Anspruch zu nehmen zu nutzen.
Jeunes chercheuses et chercheurs (master, doctorat) / Teilnehmer/innen in der early-career-Phase

	Frais de voyage / Reisekosten
	

	Nombre de participants allant de Paris au lieu de la manifestation (prise en charge par l’EHESS)
	

	Zahl der Teilnehmer/innen, die von Frankfurt aus zum Veranstaltungsort reisen (Kostenübernahme durch Goethe-Universität)
	

	Frais de séjour / Aufenthaltskosten
	

	Nombre des journées (y compris pour le déplacement)
	

	Zahl der Tage (inklusive Reise)
	


Post-docs et enseignants-chercheurs (seulement EHESS)
Merci de détailler pour chaque post-doc ou enseignant-chercheur issu de l’EHESS et qui participe à la manifestation le trajet et le nombre de nuitées sur place. 

1. …

2. …

3. …

Post-docs (nur Goethe-Universität)

Bitte geben Sie für jede/n Postdoc, die/der von der Goethe-Universität kommt und an der Veranstaltung teilnimmt, detailliert die Reisestrecke und die Anzahl der Übernachtungen vor Ort an.

1. …

2. …

3. …

Participation de partenaires tiers aux coûts / Beteiligung dritter Partner an den Kosten

	Nature des coûts pris en charge / Art der übernommenen Kosten
	Partenaire / Partner
	Hauteur / Höhe (€)

	
	
	

	
	
	

	…
	
	


Signatures des deux responsables / Unterschriften der beiden Verantwortlichen
Fait à ………, le ………




Ort, Datum
Signature
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